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iNELS

RF Control

NEW WAY OF PROGRAMMING! = pairing with Inels RF Control receivers/

NOVY ZPUSOB PROGRAMOVANI = parovani s pfijimaci Inels RF Control

Characteristics / Charakteristika

- Key fob-sized remote control, available in black and white.
«When the button is pressed, it sends the set command
(ON / OFF, dimming, time on / off, lower / raise).
+ RF KEY-40: 4 buttons, each of which allows you to control an unlimited number of components.
« RF KEY-60: 6 buttons, each of which allows you to control an unlimited number of components.
- Replaceable battery (3 V CR 2032) with a service life of approx. 5 years (depending on the fre-
quency of use).

Indicators, settings / Indikace, nastaveni

- Ovladac ve velikosti klicenky, provedeni v cerné a bilé barvé.

- Po stisku tlacitka vysild nastaveny povel (ON/OFF, stmivani, Casové vypnuti/zapnuti, vytazeni/za-
tazen).

« RF KEY-40: 4 tlacitka, kazdé z nich umoznuje ovlddat neomezeny pocet prvkd.

« RF KEY-60: 6 tlacitek, kazdé z nich umoziuje ovladat neomezeny pocet prvkd.

- \lyménna baterie (3 V CR 2032) s zivotnosti cca 5 let (dle cetnosti uzivani).

Newly produced drivers work in the RFIO? data protocol mode.

These drivers are loaded in the actuators in a different way than before. Among
other things, it eliminates the risk of inadvertently loading another randomly occur-
ring controller within range. Drivers can still be switched to so-called compatibility
mode, and loaded in a simpler (older way).

The mode in which the controllers are working is changed and indicated after
8-second pressing of the ‘Prog’ button. The LED diode under the pushbutton is on
when the button is kept pressed; after 8 seconds it indicates the chosen mode by
different flashing intervals. The mode changes to the inverse mode after each press-
ing of the button.

RFIO? mode

= Double flash (flash, flash, gap, flash, flash)

Compatibility mode

= Flash fast (flash, flash, flash, flash, flash)

Update the controller actuators in RFIO? mode

If the controller is used in RFIO2 mode, then to update the controller actuators, it is
necessary to switch not only the actuator to the update mode (according to the in-
structions for the actuator), but also the controller in the following way:

« Press the programming button on the controller, converter for more than 1 se-
cond and release it.

+ The LED diode starts flashing in second intervals. Leave the LED flashing

« activate the programming mode on the actuator by pressing the programming
button for more than 1 second. The actuator is also put into the programming
mode.

+ The desired function can be selected by the respective number of pressing of the
control pushbuttons or inputs (of the converter).

+ The programming modes on the controller and actuator can be closed by pre-
ssing the programming button for less than 1 second. The LEDs stop flashing.
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Nové vyrobené ovladace pracuji v rezZimu datového protokolu RFIO2.

Tyto ovladace se do aktorl zaucuji odlisSnym zplsobem nez doposud. Bylo tim mimo
jiné eliminovalo riziko nechténého zauceni jiného nahodile se vyskytujiciho ovladace
v dosahu. Ovladace je i nadédle mozno prepnout do rezimu takzvané kompatibility, a
zauc¢ovat jednodussim (starsim zpdsobem).

ReZim, ve kterém se ovladace nachazi je zménén a indikovan po 8-mi vtefinovém stisku
tla¢itka prog. Led dioda pod tla¢itkem po dobu stisku sviti, po uplynuti 8-mi vtefin indi-
kuje zvoleny rezim odlisnymi intervaly bikéni. ReZim se zméni pfi kazdém takovém stisku
tlacitka na opacny.

Rezim RFIO2

= Dvojblik (blik, blik, mezera, blik, blik)

Rezim Kompatibility

= Rychlé blikani (blik, blik, blik, blik,blik)

Zaucovani ovladacii do aktor( v rezimu RFIO2

Pokud je ovladac pouzivan v rezimu RFIO2 , pak pro zau¢ovani ovladace do aktor( je nut-
no do zaucovaciho rezimu prepnout nejen aktor (dle ndvodu k aktoru), ale také ovladac
a to nasledujicim zplsobem:

+ naovladaci, pfevodniku stiskneme tlac¢itko prog. Na dobu delsi nez 1 vtefina a nasled-
né uvolnime.

- led dioda se rozblikd ve vtefinovém intervalu, nechame blikat.

- aktivujeme programovaci rezim na aktoru a to stiskem prog. tlacitka na dobu delsi nez
1 vtefina. Aktor se uvede také do programovaciho rezimu.

+ poctem stiskd ovlddacich tlacitek nebo vstupd (pfevodniku) zvolime poZzadovanou
funkci.

+ programovaci rezimy na ovladaci i aktoru ukoncime stiskem prog. tlacitka na dobu
krat$i nez jedna vtefina. Led prestanou blikat.

The programming button is operated

with a suitable thin tool (@1 mm, e.g.
paper clip).

Vhodnym tenkym néstrojem

se ovlada programovaci

tlacitko (@1 mm, napf. kance-

|aFska sponka)

Radio frequency signal penetration through various construction materials/ Prostup radiofrekvenénich signalt riiznymi stavebnimi materialy

I

\\

80 -95% 80 -90 % 60 - 90 % 20- 60 % 0-10 %
wooden structures common glass brick walls reinforced metal partitions
with plaster boards 9 concrete e
drevéné konstrukce

se sadrokart. bézné sklo cihlové zdi vyztuzeny beton kovové prepdazky

deskami

ELo
ep

Made in Czech Republic

ELKO EP, s.r.o. | Palackého 493 | 769 01 Hole3ov, V3etuly | Ceska republika | e-mail: elko@elkoep.cz
@D Support: +420 778 427 366 | €@ Technicka podpora: +420 775 444 609
www.elkoep.com

1/2



(OO

RF KEY - 40/60
® @ 4/6 Key fob

® 4/6 tlacitkovy ovladac - klicenka

EAN: 8595188180740 | Kod: 8074
EAN: 8595188180757 | Kod: 8075
EAN: 8595188180764 | Kod: 8076
EAN: 8595188180771 | Kéd: 8077

iNELS
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Insertion and replacement of a battery / Vlozeni a vyména baterie

Using a  Phillips  head
screwdriver, remove the screw
on the back of the transmitter.
Remove the rear cover.

Na zadni strané ovladace po-
moci kifzového Sroubovaku
vysroubujte Sroubky.
Sundejte zadnf kryt.

Technical parameters / Technické parametry

Slide the CR2032 battery into
the battery holder. Observe
the polarity.

Baterii CR2032 zasunte do
drzaku baterie. Pozor na po-
laritu.

lButto
| Tlacitko 3

Replace the rear cover and re-
place the screw.

Nasadte zadni kryt a pfisrou-
bujte ho.

RF KEY-40 RF KEY-60
Supply voltage: Napajeci napéti: 3V battery / baterie CR 2032
Battery life: Zivotnost baterie: about 5 years depending on the frequency of use / cca 5 let dle etnosti uZivani
Transmission indication: Indikace prenosu: Cervend LED
Number of buttons: Pocet tlaitek: 4
Communication Protocal: Komunikacni protokol: RFI0?
Frequence: Frekvence: 866—922 MHz
Signal transmission method: Ipiisob pienosu signalu: one-way addressed message / jednosmérné adresovand zprava
Range: Dosah: in the open up to 200 m / na volném prostranstvi az 200 m
Other data Dalsi idaje
Operating temperature: Pracovni teplota: -10az +50 °C
Operating position: Pracovni poloha: any / libovolnd
Colour design: Barevné provedeni: white, black / bild, cerna
Protection: Kryti: 1P20
Pollution degree: Stupen znecisténi: 2
Dimensions: Rozméry: 71x31x8mm
Weight: Hmotnost: 179
Related standards: Souvisejici normy: EN 60730, EN 63044, EN 300 220, EN 301 489

Attention:
When you instal INELS RF Control system, you have to keep minimal distance 1 cm between each units.
Between the individual commands must be an interval of at least 1s.

Safe handling / Bezpe¢na manipulace s pfistrojem

Upozornéni:

Pfi instalaci systému iNELS RF Control musf byt dodrzend minimalni vzdalenost mezi jednotlivymi
prvky 1cm.

Mezi jednotlivymi povely musi byt rozestup minimalné 1s.

A When handling a device unboxed it is important to avoid contact with liquids.
\ Never place the device on the conductive pads or objects, avoid unnecessary
‘I‘ contact with the components of the device.

Warning

PFi manipulaci s pfistrojem bez krabicky je dulezité zabranit kontaktu s tekutinami. Pristroj nikdy
nepoklddejte na vodivé podlozky a pfedmeéty, nedotykejte se zbytecné soucastek na pfistroji.

Varovani

Instruction manual is designated for mounting and also for user of the device. It is always a part of its packing. Instal-
lation and connection can be carried out only by a person with adequate professional qualification upon under-
standing this instruction manual and functions of the device, and while observing all valid regulations. Trouble-free
function of the device also depends on transportation, storing and handling. In case you notice any sign of damage,
deformation, malfunction or missing part, do not install this device and return it to its seller. It is necessary to treat
this product and its parts as electronic waste after its lifetime is terminated. Before starting installation, make sure
that all wires, connected parts or terminals are de-energized. While mounting and servicing observe safety regula-
tions, norms, directives and professional, and export regulations for working with electrical devices. Do not touch
parts of the device that are energized - life threat. Due to transmissivity of RF signal, observe correct location of
RF components in a building where the installation is taking place. RF Control is designated only for mounting in
interiors. Devices are not designated for installation into exteriors and humid spaces. The must not be installed into
metal switchboards and into plastic switchboards with metal door - transmissivity of RF signal is then impossible.
RF Control is not recommended for pulleys etc. - radiofrequency signal can be shielded by an obstruction, inter-
fered, battery of the transceiver can get flat etc. and thus disable remote control.

ELKO EP declares that the RF KEY type of radio equipment complies with Directive 2014/53 / EU.
The full EU Declaration of Conformity is available at:
www.elkoep.com/controller-%E2%80%93-key-fob-rf-key-40b
www.elkoep.com/controller-%E2%80%93-key-fob-rf-key-40w
www.elkoep.com/controller-9%E2%80%93-key-fob-rf-key-60b
www.elkoep.com/controller-%E2%80%93-key-fob-rf-key-60w

ELKO EP, sr.0., Palackého 493, 769 01 Holesov, Vietuly, Czech Republic
Tel: +420 573 514 211, e-mail: elko@elkoep.com, www.elkoep.com

Navod na pouZiti je uren pro montaz a pro uzivatele zafizeni. Navod je vzdy soucdsti baleni. Instalaci a pfipojenf
mohou provadét pouze pracovnici s pisludnou odbornou kvalifikaci, pfi dodrzeni viech platnych predpisd, ktefi se
dokonale seznamili s timto ndvodem a funkci prvku. Bezproblémova funkce prvku je také zavisléd na predchozim
zpUsobu transportu, skladovani a zachézeni. Pokud objevite jakékoliv zndmky poskozeni, deformace, nefunkénosti
nebo chybéjici dil tento prvek neinstalujte a reklamujte jej u prodejce. S prvkem ¢i jeho ¢astmi se musi po ukoncenf
Zivotnosti zachazet jako s elektronickym odpadem. Pred zahdjenim instalace se ujistéte, ze viechny vodice, pfipoje-
né dily ¢i svorky jsou bez napéti. Pii montdzi a tdrzbé je nutné dodrzovat bezpecnostni predpisy, normy, smérnice a
odborna ustanoveni pro praci s elektrickymi zafizenimi. Nedotykejte se ¢asti prvku, které jsou pod napétim - nebez-
peci ohrozeni zivota. Z diivodu prostupnosti RF signalu dbejte na spravné umisténi RF prvk{ v budové, kde se bude
instalace provadét. RF Control je uréen pouze pro montéaz do vnitinich prostor. Prvky nejsou ur¢eny pro instalaci do
venkovnich a vihkych prostor, nesmi byt instalovany do kovovych rozvadéci a do plastovych rozvadéci s kovovymi
dvefmi - znemozni se tim prostupnost radiofrekvencniho signélu. RF Control se nedoporucuje pro ovladant pfistrojt
zajistujicich zivotni funkce nebo pro ovlddani rizikovych zafizenti jako jsou napf. cerpadla, el. topidla bez termostatu,
vytahy, kladkostroje ap. - radiofrekvencni pfenos mlize byt zastinén prekazkou, rusen, baterie vysilate mize byt
vybita ap. a tim mze byt dalkové ovlddani znemoznéno.

Timto ELKO EP, sro prohladuje, Ze typ rédiového zafizeni RF Key je v souladu se smérnicf 2014/53/ EU. Uplné znéni
EU prohlaseni o shodé je k dispozici na téchto internetovych strankach:
www.elkoep.com/ovladac-—klicenka-rf-key-40w

www.elkoep.com/ovladac—klicenka-rf-key-40b

www.elkoep.com/ovladac—klicenka-rf-key-60w

www.elkoep.com/ovladac—-klicenka-rf-key-60b
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